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W i i s i l - Nüüd Ш maailm on hingamas. 

See sündis tõest Liiwimaal, 
Mis mitte põlnud wanal a'al. 
Et uhke hooplik peremees 
Kelm petis elas ilma sees. 

2. Ta pettus seisab salaja. 
Ei kohus ka sest teada saa; 
Sest et need, keda petnud ta 
Ei julge kohtus kaebada. 

3. Kui Mõni kohtus kaebasgi. 
See aeti ka kõrwale 
Siin sagest wanas kohtudes 
Kas oli naene ehk ka mees. 

4. Ni i tegi meie petja mees 
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Ka palju pettust rohtudes,— 
Kes õigust tallas jalaga 
Sõi teise wara naeruga. 

5. Kaks peremeest ta eesmalt lõi 
Neil petjad sõnad ette tõ i ; 
Nht' lubas äi'aks pidada 
Ja tema tütre kosida; 

6. Ka teisel lubas surmani 
Hääd, nii kui talu isale; 
Kui uende talud kätte sai, 
Koik asjad teise pidi lõi. 

7. Ta teisest kohast naese tõi, 
Koik teiste wara nahka sõi; 
Neid nende majadest weel ta 
Wa» wälja kawalusega. 

8. Ei awitand see kangele. 
Nälg tikkus warsti kallale; 
Malk kargas maast jn ülesse. 



Et xafya puudus rohkeste. 

9. Nüüd rikka peremehe ees 
Ta lunus, palus silmawess, 
@1 neli sada rubla tõest 
Ta laenata saaks tema käest.' 

10. Nüüd teine helde meelega 
Ka wõttis ta Pääl halasta 
J a andis kuue silma all 
Täis neli sada rubla tal'. 

11. Kui surema läks kolmas mees 
J a hingas haua rüppe sees, 
Siis kuuldi halastajat meest 
Sääl wõlga nõudwad kelmi käest. 

12. „Mis wõlga nõnao sa mu käest 
Ma sind ei tunne mitte toest."— 
Ni i wastas petis julgeste. 
Sõi raha ära täieste. 

13. Tark Siirak ütleb selgeste: 



Kui teine laenab sinule ^ 29. 1-2 salm. 
Sns maksa oigel azal sa 
Ta wõlg ial ära rõõmnga. 

14. Vi hsoli kelm siin tarkusest 
Ei taewa isa kartusest; 
Waid waleliku isast ta 
Koik kelmust õpib hoolega. Joan. s p, 44 s. 

15. Küll Issand pika meelega 
Sim wõtab kaua kannata; 
Siis aga üks kord wiha wäes 
Tal nuhtlemise aeg on käes. 

16« Siis hüüa appi taewad maad. 
Ja katsu, kas sind peastawad; 
Sest Kõigewägewama käest 
Su uuhtlus sulle tuleb tõest. 

17. Kes sõrme õtsa kuradil 
Siin annab, siis ta enesel 
Siin teda wõtab pärida 
Ta terwe ihu hingega. 



18. N i i tembutas ka meie mees 
Siin oma kehwa põlwe fees; 
Kõik teendri palgad pooleks sõi 
Ja ikka pettust ette tõi. 

19. Gt kahe talu peremees 
Ta oli suure walla sees; 
Sai peakohtumeheks ka 
Weel walitfetud joogiga. 

20. Kui esimese kohtu sääl 
Mõist Salomoou ju wanal â al 
Neil kahe hoora uaesele. 
See oli õige mõistmine, i Kunm. is p. 23 s. 

31 A'a kuulge! kuida meie mees 
Ka kohut pidas naese ees. 
Ta oma tüdruk ja ta pois 
Siis tema ees saal kohtus käis. 

U2 Pois peremehe auu fees 
Sääl kaua teenis tema ees. 
Kes peret tööle juhatas 
J a talu asjus õpetas. 



28 Pois elas omas ametis 
Ka keeldud armastuse sees; 
Tast tüdruk käima pääle sai 
Ja lapsukese ilma tõi. 

24 Pois annud enne temale 
Sääl sada rubla täieste. 
Ja lubanud siis temaga 
Ka ennast lasta laulata. 

25 Kui lapsuke jo ilma sai 
Siis kurat pettust ette tö i ; 
Ja ütles warsi poisile: 
Nüüd peta raha tagasi! 

26 See pettus läks ka korda sääl 
Sest tüdruk lootis poisi pääl. 
Kes lubas kõrtsi rentida 
Ja temaga siis laulata. 

27 Nüüd meie tuttaw kohtumees 
Ka elas raha puuduses; 



30. Pois peremehest õpetud 
Siis sai ka kohtus wastatud; 
Ta ütles julgest' kohtu ees: 
Ma olen wäga kehwa mees. 

31. Siis küsis kohus poisi käest: 
„Nüüd ütle kohtu ees sa tõest 
Kas mitte peremehe käes 
Sul palka enam pole sees?" 
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32. „Ei ole ühte kopikat" 
Nii kuuldi poissi wastawat; 
Siis kusti petjat peremeest. 
See wastas ka niisama tõest. 

33. Kaks kelmi kohtus kehwaks jäid 
J a lapsukese toidu sõid; 
Ehk waene tüdruk kohtu ees 
Kül seisis ärdas silma wees. 

34. Kelm pois, kes kohtus kehwaks jäi. 
See iseennast rängast l õ i ; 
Ja tüdruk ärda nutuga 
Nüüd pidi kohtust lahkuma. 

35. Laps polnnd sääl su süüdlane 
Suur Jumal wõttis aegsaste 
Siit teda petja ilma seest 
Ja päästis lahti ristiteeft. 

36. Kui pois läks raha küsima 
Weel peremehelt — wastas ta : 
„Sa tunnistasid kohtn ees 
Et kopikat sul pole sees." 



37. Mis xafya mu käest nõuad sa? 
Nüüd katsu! el saad minema; 
Nii läks ka pois säält talu seest. 
Kui tüdruk nuttes kohtu eest. 

38. Oh armas hing! sul ütlen ma 
Nüüd wäga tõe sõnaga: 
Waat nõnda elab siin see mees. 
Kel' kurat püsti ihu sees! 

39. Ei patu kurjust tunne ta. 
Waid libab petja keelega 
Ja riisub wiimse kopika 
Ta ligimeselt armuta. 

40. Ta on kui saadan Eedenis 
Siin oma kawaluse sees. 
Kes õiged hinged langetab, 
Gt aga oma kasu saab. 

41. Mu kallis laulu lugeja. 
Oh palu sina lõpmata! 
Et Jumal sinu südame 
Siin puhta hoiab surmani. 



42. Sest iga silmapilgu sees 
Wõid seista wiimse kohtu ees. 
Sääl pole enam armu päew. 
Waid hakkab walu Piiu ja waew. 

43. Ni i waarus kõikus tõe laew 
Küll oli wanas kohtus waew I H — 
Auu Jumalale — Keisrile, 
Et muutsid kohtud uuesti. 

44. See oli kohtumõistja 
Kes tegi kuida kuulsid sa! 
Ta istus püha peegli ees 
Ja kurat istus tema fees. 

45. Ta tegi õelust — pahandust 
Täis walet kuuldi tema suust; 
Koik walla talud läbi käis. 
Sääl walet suu tal oli täis. 

46. üks nou tal oli härraga. 
Sest pani walla hoigama; 
Koik talu kohad kalliks a'as 
A'a raha polnud tal üks raas. 
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47. Jää \ а$аЫ, armas Eestlane 
J a pea kasud truiste; 
Siis rõõm on Keisril — Jumalal 
Ja Rahu-Waim on meie maal. 

48. Sest: „Rahu kosutab kõik maad, 
Koik õelad kelmid langewad"— ; 
Nii laulis Zaamt Juudamaal 
Ju oma Walitsuse aal. 

49. Koik õelad ära kaduwad. 
Tuul puhub kuhu tahab nad; 
Iehoowa tunneb õige teed. 
Kes õelad — hukka lähwad need. 

50. Sest pööra patust weel sa põrm! 
Et sulle saaks weel usaks arm. 
Kui Jumal oma witsaga 
Koik õelaid hakkab nuhtlema. 

(1 Twti. laul 1-6 salmini 
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